e e ]

o

(2) d and P ing Remark
Company
Magna PT S.p.A. /{301%446 Delivery Note
Via dei Ciclamini 4 21 No-
170026 MODUGNO (BARI) BA —~ 6P 82607554 Page 1 /1
b Mdag {4) Shipment Date
22.06.2021
(6} Frelght {7) Dalivery {at)
2
. N paid I l unpald | Cart Farwardor || |
Cst.no.: 44210112 e AR Eh
{51 Supplier and Sender { Account-Nr. at Reciplent ARNOLE Umformtechnik p—— Invoice
® GmbH & Co. KG P 81 No.
A R N O L D Carl-Amold-Strate 25 Post ZKP >p
. ?.71167(')': E bach 191 Date of Inveice
BlueFastening Systems ~ Forehtenberg-Emsbac
Supplier-No.: 91000723
(10} Your reference (12} Qur department {13} extension | Our ecndirmation number
430 30031862
{191 Transportation Mods {20} Incatermns {211 Type of (22§ Shipment note {23} grass ITotal weight) {24} net
. EXW
Neu-Kupfer 276 KG
{251 Shipping adrass Carder {26) Unloading
Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding {italy)
Via.dei Ciclamini:d-—. ~— —.—= = = ~———- Via delle Industrie; 1— — - ~|—14248 /100~ ~ v -
IT-70026 Modugno {Bari} 20060 Pozzuolo Martesana (M)
{27) Pos {28) Amold-Matedalnumber 129) Description of Shipment (30} Quantlly 31
Amald-old-numbar (21) {Detals of packagingl Quantity {21} + - Remarks
000010 [ 1.0039011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.00¢ |1
mm x 16,00 mm - External TORX® EO8 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS, SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605 :
o KUEHNE--NAGEL s
ACCET[TAZIONE MERCE
Customer-article-no.: 9009205210 ol
Quantita dichiardta:
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10 Quantita effehtivh:
index: A-AEND 27297 Tipo Imballaggio
Date: 19.05.2006 Quantita Imb "' ,
. Conformita a Ie dc ‘imballo: NO!
Ordering no./Date: 550003881401/09.04.2018 6
Data controllp: D
The mass production of fasteners leads to the problem Firma
of poliution with foreign parts, In case of automatic C;
assembling we recommend to order the parts in "sorted executidn®, L‘ [
Batchnumber: 5230007 48.000
3.8000011.000 KLT 3215 24 1
24
__ __ __|3.0000059.000____- Magna Diisseldarfpalette ——— | —A—| 1| T " 7
1
3.9000080.000 Magna halber Palettendeckel 1 1
i
{42) File Marks {421 Quantity check {44) Quality InspectioniTest repert {45) Reciplent {46} Invaoice check
Date
Name!No

Our terms and and conditions are available at www.arnold-fastening.com

Legend Measure unit: 1

ARNOLD UMFORMTECHNIX GmbH & Co. KG

Sitz Forchianberg, Registergericht Stuttgart HAA 593461
Komplementirin: ARNOLD UMFORMTECHRIK Verwaltungs-GmbH
Sitz KiEnzelsay, Aegistergericht Sutigart HAA 590502

Umsatzsteuer-ident-Nr, RE BY1657633

=EA;2=Kg;3=g;4=m; 5

=mZ;6=m3; 7 =Km8=t

Geschiftsfiihrer Banken

Gert-Thomas Hohn Deutsche Bank AG, Heilbronn {BLZ 620 700 81) 154 1B7

Dirk 05liner IBAN-Nr. DEZS 6207 0081 0015 4187 00, SWIFT Code DEUTDESSG20
Frank Agner fohe eg, Kb {BLZ 620 918 00) 381 004

IBAN-Ny, 0543 6209 1800 0000 3810 04, SWIFT-Code GENODESIVHL



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

e

X

Ordine di Trasporto / Transport Order

y=z )"/ 4

Sender f Miltente

IM GREUT 2,

VAT-D-No. / N° partita IVA

ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH

D-74635 KUPFERZELL

Date/ Data

24-JUN-2021

A A G ——
s Vol &7
254 01581247U2l70I ‘“

Collegtion address / Indirkzzo del luogo di carico {¢1 Atiro)

Qrder Goda / Ordine dl trasporlo
ZNJ-EC-~-1247327

Delivery terms / Terminal address /
Condizlont 4 trasporto Indirizn ferinale
D fiea domicite D £ Works
Gouasom, — wao kW DHL, FREIGHT GMBH
i Unclear
L s O gléssdogam: HETLBRONN
uny
O, o |LEIMENGRUBE 9
Gonsignen Deslinaro VAT4D-No. /8 parla VA O e \D~74613 OEHRINGEN
MAGNA PT SPA DS}EF“ mige. |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional tenspont insurance Tesrrina) teference /
Asslcurazlane complemantang Numero dl dossier
Dellvery adcess / Indirizzo & consegna delfa merca O O 0221061380523
Currency ! Velus for insuranca Customers relerence /|
Valula Valore daassiowrare Riferimenti del ¢liente
Na i TMP=VEN=-428367
Terminal di amivo Contact del,
Terminal dz destinalion Numero'telefaniog

BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packdng  Description of goods Customs'tardfrumba Grass welght in kg Valug (with currency)
Marcha ¢ numesi Quantty | Imballagglo  Pascrizions della merce Tarflladoganale | Peso fordoin kg Valore (pon valta)
PARTS 276.0
1 |25 PARTS
Payable weight in kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile inkg Totala peso lorda In kg
Bim. X anx emx o= 0.380w 0.00 276.00 276.0
Special conslgnments / Richleste particolzri
Spesial instuctlons [ Ssiruzlont particolark Enclosures / Allzgall
KUEHNE--MAGEL sz
Colleclion at sender Detivery lo conslinee IMPORTANT According Lo CMR, trassport damages have 4o ba neled o i

Slame and 5
order (POD} epon delivery of ke consignment Damages not visthla m%ﬂﬂu@dﬁﬁﬁﬂp{yﬁ

e ASETE Modugno (BA)

Firra del desting@ila

Rillro dal miltents Consegna al destinalario
nobfied [n wriling 1o he respoasibla EUROCONNEGT terminal wiihin 7 days after delivery.
Dalg fData Date / Data
Time / Orarlo Time / Qrario
Daver' signature / Firma dellautista Consignzes signatura Canslignes's name in block latters

Nome dli chi firma in stampatello

"Ricevuio col riserva di
verifica su quali

Tutte le spediziont EUROCONNEGCT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROGONNECT

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL. EUROCONNECT consignments.



